De: "Hillel Y. Levin" <hillellevin@gmail.com>

Data: 23 de maio de 2014 08:31:40 BRT

Para: Thiago Padua <tsapadua@icloud.com>

Assunto: Re: Permission to translate an article: Brazil

| would be pleased for you to translate it. | ask only the following:

1. Wherever you publish it, please send me the citation.

2. Please put my name on the author line.

3. Please include the following somewhere (a footnote would be fine): "This article initially
appeared in 12 Green Bag 2d 337 (2009). It was translated into Portuguese by [insert your
name] with the Author's consent."

4. Please send me a PDF copy of the published version.

As for a relationship between our universities, | am happy to try and facilitate that. What did you
and your professor have in mind?

Best wishes,

Hillel

On Fri, May 23, 2014 at 7:03 AM, Thiago Padua <tsapadua@icloud.com> wrote:
Dear Professor Hillel Y. Levin,

There are 3 possible places: a) the law journal of the master and doctoral Law program, b) the
institutional publication of the research group that I'm a member (ISO - Inequality and
Procedural Justice) and c) the law journal of the AGU (The Attorney General's Office). Our
professor Dr. Jefferson Carts Guedes (professor from the master and doctoral Law program
and Lawyer from the AGU) is also interested in an approach between the institutions, and also
with you.

E.g.:

A) http://www.publicacoesacademicas.uniceub.br/index.php/RBPP

B) http://plsall.cnpg.br/buscaoperacional/detalhegrupo.jsp?arupo=30346018IPZBKR

C) http://www.aqu.gov.br/page/download/index/id/7352103

Best,

Thiago Padua

Lawyer and student

of the Master and Doctoral Law

Programs of University Center of Brasilia (UNICEUB)
tsapadua@icloud.com

55+61+ 8112-5774

Enviada do meu iPad

Em 23/05/2014, as 06:15, "Hillel Y. Levin" <hillellevin@gmail.com> escreveu:
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Where would it be posted to be available?

On Thursday, May 22, 2014, Thiago Padua <tsapadua@icloud.com> wrote:
Dear Professor Hillel Y. Levin,

| am a student of the Master and Doctoral Law Programs of University Center of Brasilia
(UNICEUB), Brazil, and | would like to obtain the permission to translate (and publish) into
Portuguese in a Brazilian Law Review an article written by you:

1) The Food Stays in the Kitchen: Everything | Needed to Learn About Statutory
Interpretation | Learned by the Time | Was Nine, 12 Green Bag 337 (2009).

It is a very interesting article, in fact, excellent. The publication of the translation would get free
access to the public with purely academic purpose. Without pay because of free access.

Thanks in advance for your attention,
Best,

Thiago Padua

Lawyer and student

of the Master and Doctoral Law

Programs of University Center of Brasilia (UNICEUB)
tsapadua@icloud.com

55+61+ 8112-5774

Enviada do meu iPad

Hillel Y. Levin

Associate Professor

University of Georgia

School of Law

120 Herty Dr.

Athens, GA 30602

(678) 641-7452

hlevin@uga.edu

hillellevin@gmail.com

SSRN Author Page: http://papers.ssrn.com/sol3/cf _dev/AbsByAuth.cfm?per_id=466645
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